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Előfizetési arak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre......................... 8 korona.
Fél évre.............................. 4
Negyedévre

Egyes szám ára 12 fillér.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
JViiklós-uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre

Slz az ér de fi.
Régen fújja azt a nótát 
Merkantil és agrárista :

Az érdek, az érdek ;
Papok érdekét dalolják 
Országházban és azon kül 

Olvasós vigéczek.

A varjú is károgatja 
Dús állami segély nélkül 

Nem élhet a gyáros : 
Viczinális vasutacska,
Bánya, vagy tengerhajózás 

Hogy élhetne már most ?

Az ügyvédek mind szegények 
Valamennyi doktor koldus,

S az a hivatalnok ; — 
Képviselőt nosza mindnek,
A ki csak az érdekükben 

Forgassa a kardot 1 —

De ki győzné számba venni 
Szájat táiva hány kaszt vár az 

Állami segélyre ? !
S valahány van valamennyi 
Allitgatja jelöltjét a 

Képviselőségre ! —

Ha belépnek e lidérczelc 
Ezerféle érdekükkel 

Az ország házába : 
Lesz szűr etje a törvény n 
A jognak és igazságnak 

Isten igazába !

ek,

Mert hiszen az ország dolga, 
Millióknak baja, gondja, 

Napirendre térhet ;
Fődolog már e napokba’
— Mi egyedül üdvözítő — 

Az érdek, az érdek!
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Valódi mocca, ízletes tejes 
kávé. Homoki rizling.

tartatik változatos műsorral. Becses pártfogásukat kérjük 
tisztelettel

„BIKA“ KÁVÉHÁZ ÍZLETVEZETŐSÉGE.
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Debreczen, 1901. április 21.

Garantirozott hírek.
(!!) Kaszinó-estély. Dr. Tüdős János — úgy lát­

szik — keményen meg tudja ülni a pegazust. Proló­
gusa, melyet magas C hangon adott elő, kaktuszoktól 
szaglott. Mindenkinek tetszett a vers, csak 4 szép asz- 
szony kifogásolta azt a sort. a mely a női kaszinót 
ostorozza. — Vacsora után leültek csak azért is! 
ide azt a kártyát! ott nyomban ultimós calabriást 
játszottak. Egyébként minden rendben ment: a meleg­
ség úgyszólván olvasztott, a füst határozottan mart 
és a rendezői jelvények kellő feltűnéssel tündököltek. 
Csákv Dóry gróf egy pálmafa alján pihente ki a ren­
dezés óriási izgalmait, Csóka Samu titkárnak a kabátja 
szárnyát csókolták széjjel a czigányok Bodnár Gézát 
kikiáltották csokor-hordár és a röpke pillanat kikiáltó­
jának, Lovász János folyton azt olvasgatta, hogy 
mennyivel gyarapodott volna a pénztár, ha ez a díszes 
közönség fizetett volna, Pákozdy Sándor és Miskolczy 
Lajos karba fűzve szemlét tartottak a hölgyek fölött, 
hogy jövőre kit szólítsanak föl, dr. Kérészy Zoltán 
lemondó levele kézröl-kézre járt. A midőn a poraiból 
föltámadott öreg Casinó keresztelőjéről beszámolunk, 
egyben szomorodott szívvel jelentjük, hogy ez a keresz­
telői czéczó hasra esett. Most még nagyobb visszaesés 
tapasztalható. Hauer Bérezi visszavonult, mint ama 
bizonyos mór, de megígérte, hogy a télen ismét haj­
landó lesz vagy 1000 korona hasznot zsebre tenni. 
Addig pedig nyugodalmas jóéjszakát. A kaktusok már 
ismét alusznak.

(*) Barnum-ritkaságok Debreczenben. Már csak 
rövid idő választ el bennünket a Barn um czirkusz cso­
dás produkezióitól. Mint megbízható forrásból értesülünk 
a czirkuszban a következő ritkaságok lesznek láthatók :

1. Dr. Róla János parlamenti beszéde.
2. Egy egészséges városi hivatalnok.
3. Simonffy Imre polgármester jótékony czélu 

alapítványairól szóló okiratok.
4. Mitrovics Gyula egyházi beszédei.

5. Egy ügyvéd a ki nem futkos tömeggondnoks i"
után.

ti. Dicsőd József illemtan könyve.
I. A „Kereskedelmi csarnok“ estélyére megérke­

zett excentrikus primadonna.
8. A debreczeni színház naturburscha.
9. A szinügyi bizottság szigorú intő levele A’orr- 

játhy igazgatóhoz a hiányzó szerepkörök betöltése 
iránt.

10. Gróf Degenfeld József főispán disz-meghivója 
a „Caszinó“ estélyére.

II. Márk Endrének a temetőcsősz által kiállított 
erkölcsi bizonyítványa.

12. A városi vízvezeték egy elrepedt csöve.
.(—) A Pénzügyminiszter majd hanyatt vágódott 

ijedtében, mikor arról értesült, hogy inig ö a német 
trónörökös fogadásánál Bécsben ud ári ebédezott. Bu- 
dapssten alkohol ellenes népgyülést tartottak. Rögtön 
meg is kérte igazságügyi kollegáját, hogy indíttassa

meg a bűnvádi eljárást azon orvosok ellen, kik e nép­
gyülést rendezték, még pedig a büntető törvények 
173 §-a alapján az italmérési jövedékről szóló törvény 
elleni izgatás miatt.

(.) Kitüntetés. Mint örömmel értesülünk városunk 
egyik legkeresettebb ügyvédjét nagy kitüntetés érte, 
ugyanis a hivatalos lap a következő" kinevezésről ad 
hirt:

dr. Ilollaender Dezső ügyvédet a persu Sah őfel­
sége kinevezte „fő ajtónálló mesternek.“

Őszintén gratulálunk a hosszas kitartás és fárad­
ságos munkának jól megérdemelt jutalmához.

(§) Egy kis olasz városkában va'ami hitbuzgó 
kutató állítólag fölfedezte egy kőtáblán Krisztusnak 
Pontius Pilátus által hozott halalitéletét. csodálatos 
módon épen egy templomban. Hja bizony, Olaszország 
szegény, a papjai valóságos templom egerei, népe sem 
igen akar már látni Szűz Máriát a kutban, nem csoda 
tehát, ha az önkénytelen böjtölésben ilyen zseniális 
módon akarnak a jámbor barátok uj baksis öntő bu- 
csujáró helyet kiszurkolni.

Egyébként Majláth püspök, az erdélyi, mikor e 
hallatlan fölfedezésről értesült, hirszerint rögtön meg­
bízta szeretett gyóntatok, az istenfélő jezsuitákat _ a
kiket a piarista atyák gymnásiumokból istennek tetsző 
de az ö főpásztori buzgalmának fájó módon kitessé­
kellek, - hogy a kolozsvári templomban energicejkutas- 
sanak hasonló kőtábla után és ne csak kutassanak, 
hanem egyet — ad majoréin dei glóriám - okvetle­
nül találjanak is.

(7x) V „Czifra nyomorúság“ ez. színdarab elő­
adásáról a következő egyhangú kritikát olvastuk két 
helyi reggeli újságban. Az U. D. F. U. ezt írja : ,,Czifra 
nyomorúság. Csiky darab — jó előadás —- telt ház. 
Ez a három rövid mondat (?) Írja le a tegnapi színházi 
estét.“

A „Debreczeni Ljs g*' kritikája pedig így hang- 
zik : „Czifra nyomorúság. Csiky Gergely kitűnő szín­
müvének tegnapi előadása a szezon gyengébb elő­
adásai közé sorozható.“

Az U. D. K U. nem jól tette, hogy megelégedett 
három rövid mondattal és szokása szerint nem czifrázta 
fel-kritikáját a Komjáthy által szállított dicsériádák- 
kal, inéit Így nemcsak a darab, hanem a kritika is 
_czifra nyomorúság“ lett volna.

(!) A tanfelügyelő a múlt héten iskolákat vizs­
gálván a városban, nagyot horkantott, mikor egy tan­
terembe belépvén, a fiúcskák igen tisztán megfúrod ve 
a porban és nem ilt-ott a nádpáleza kefélgetésének 
világos nyomaival sorakoztak előtte.

— Nem szerelem ezt a dolgot, tanító ur, _
mondá. És micsoda különös illat érzik itt ?

Mire a tanító bácsi csöndesen imboivgatva hasát 
feleié :

— Hát hiszen, instálom aláson, ha nem tetszik 
szeretni az iskolaszagot, akkor miért lett a nagyságos 
ur tanfelügvelö ?!

Tavaszi öltönyök
WE" tisztítása

kifogástalanul

HPabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközö te tik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.
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(&) Az anti-alkoholisták kongresszusán Deb- 
reczen város tanácsa is képviseltette magát Pap Laczi 
általánosan ismert antí-alkoholistával. Pap Laczi az ö 
fényes dialektikájával bámulatba ejtette és mintegy le- 
részegite'te a kongresszus józan tagjait. Különösen nagy 
hatást ért el szeszes beszédének azon részével, mely­
ben a szeszkereskedések betiltását és hivatalos ’ elkob­
zását sürgette. Mint követendő példát Debreczen város 
nemes tanácsát állította oda. mely az alkoholizmus 
kiirtását tűzte ki ezé íjául, és hogy e czélját minél 
hathatósabbun megvalósíthassa, és a szeszes italok élve­
zésétől elszoktassa a város polgárait, maga nyitott szesz­
kereskedést és e kereskedés vezetőjévé Pap Laczit 
tette meg, a kiben meg van minden ' tulajdonság arra 
nézve, hogy a szomjuhozó polgárokat távol tartsa az 
alkoholizmus csarnokától. A kongresszus Pap Lac-zÍ 
indítványára táviratban üdvövölte a városi tanácsot, 
mint az anti-alkoholizmus úttörőjét.

(d1) Az u- D F- U. szörnyen unatkozott e héten 
és unalmában el is aludt, de a boszorkánynyomás 
miatt, mely a hasára ült, csúnya gyötrelmes álmai vol­
tak. így például azt álmodta, hogy a tiszta válasz!ások 
folytán csupa kormánypárti képviselők fognak a parla­
mentbe jutni, s az ellenzék csak 60—70 tagból fog 
áilani ; továbbá hogy a kormány eltörölte a husfogyasz” 
tási adót, mert sok a fölösleg az állampénztárban s a 
szabadelvű párt megszavazta az önálló vámterületet; 
végre pedig a többek között magáról is álmodott egy 
rossz vic-zczet. a miről azonban nem lehet tudni, hogy 
álom-e, vagy valósággal megtörtént"? A viczcz külön­
ben ez :

— Tessék bátyám, Uj debr. Friss Újság, csak 
egy k raj c zár !

— Nem kell nekem, ecsém, mer egy pizír tiszta 
papírosat is vehetek.

Atkozott boszorkány nyomása !
(+) Tömeges nyugdíjazás. Az öreg Casinóban, 

mióta megtartottak a f. hó 14-iki fényes és reggelig 
tartó estélyt, busó rigó, lézengő alakok járnak-kelnek. 
Kzek a casinó szolgái, akik sehogysem tudják kiheverni 
az éjszakázás óriási fáradalmait. Össze is bújtak az es­
tély után és elhatározták, hogy megfenyegetik az El­
nökséget. És pedig azzal, hogy miután ők 30 év óta 
soha ily testet és lelket gyötrő szolgálatot nem telje­
sítettek ; kijelentik, hogy ha még több estélyt bátorkodna 
rendezni az elnökség, az esetre kérik nyugdíjazásukat. 
Az elnökség e kijelentésre még nem válaszolt. Az öre­
gebb tagok méltányosnak tartják a szolgáknak ezen 
felháborodását és nem valószínű, hogy a tervezett esté­
lyek e miatt végleg lemaradnak. Azt ugyanis a leg­
utolsó ember is tudja városunkban, hogy oly rokkant 
szolgahad. mint a Casinóban van — egyszerűen unicum. 
Igv hát a nyugdíjazás csak fenyegetés lesz — mert az 
Elnökség szive lágy, mint az irós vaj.

(§§) Nehány hónap előtt Schenk professzor, a 
gólya tudós kormányzója szigorú incognitóbao váro­
sunkban tartózkodott. Éz alkalommal gyakran felke­
reste a „Magyar király“ és az „Emke“ kávéházakat. 
Itteni működésének szenzácziós eredménye volt, a 
mennyiben úgy az említett kávéházakba, mint más

családokba e héten a gólya csupa fiúcskákat hozott. 
Schenk theoriájának debreczeni győzelme fényes elég­
tételt nyújt a kigunyolt és kartársaitól elhagyott bécsi 
professzornak.

Képviselő jelölések Debpeczenöen és Hajdumegijében.
(Saját derék becsületes tudósítóinktól.-)

Lapunk büszke volt úgy a múltban, mint büszke 
lesz a jövőben is arra, hogy pontos és hiteles hírszol­
gálattal rendelkezik. Kötelességünknek tartjuk most is 
beszámolni azokról a mozgalmakról, melyek a közelgő 
képviselő választásokra vonatkozólag úgy Debreczenben 
mint Hajdúm egyében megindultak. Azaz nevezzük nevén 
a gyermeket. Megírjuk, kik azok a nevezetes férfiak, a 
kik a közelgő képviselő választások alkalmából városunk­
ban és megyénkben képviselő jelöltekül emlegettetnek:

A debreczeni hölgyek Berger Bandi kaczkiás bajuszu 
fiskálist akarják felléptetni Debreczen mind a három 
kerületében. A jelölés komolyságát Stern Náczi féke­
vesztett agitácziója veszélyezteti csak, a ki nem akar 
elszakadni a Hungáriái törzsasztal ez oszlopos fiskális 
tagjától.

A Simoni!y utcza dr. Irinyi István ügyvédet jelölte 
s kitart mellette mind halálig.

A Piacz-utcza Kutasi Imre nyomda király és 
független bohém mellett tör lándzsát (de csak a "Gál 
házig!)

A városháza környékén dr Kola Jankó jelöltségét 
még csak komolyan sem emlegetik.

A nagyerdő fasorai, az István gőzmalom kertjének 
Iái Mayer Emil jelöléséről még most hallgatnak.

A kollégiumi ifjúság már most beszél igaz lelke­
sedéssel arról, hogy Csiky Lajos debreczeni kitűnő 
hírlapi ró vasúti szabadjegytulajdonos, húsvéti vezércikk­
in) és mellékesen theologiai tanár, különben kiváló 
távgyalogló és angol lady, ha valamelyik kerületben 
szükség lesz jelöltre, szivének egész melegével fellép, 
lelép, összelép, visszalép, vagy a jó ég tudja hova lép 
— de lép.

K.-Bagoson: Vetési Béla rendőrminiszter lesz 
a követ.

Józsán : Koszorús Lajos öreg testvérünk akar 
pártot szervezni.

Földesen: Kuthi Zsigrnond nyílt levelező bukna 
meg ha fellépne

Sámsonban : Wolaffka Nándor püspök ur lép 
fel néppárti programmal. Főkortese lesz Jánossy Zol­
tán kálvinista pap ("?!)

Kábán : Dr. Kardos Samut lépteti fel a község. 
Rácz Antal kábái apagyilkosnak 15 évre való eltávolí­
tásáért Kaba népe még mindig hálás.

A többi jelölések még nem befejezett dolgok. —• 
Erről tudósítóink kábel telegramul utján rövidesen ér- 

! tesitenek bennünket. (A kábeleket most rakják le Márk 
I Endre barátunk gyomrába.) ,

Kegyes Ferencz legnagyobb sirkőraktára
az Ipar- és kereskedelmi bank palotában. ■

N választék mindenféle sírkövekben, igen olepó árak mellett, pontos és szolid kiszolgálás.
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Színház.
Komjáthy levele önmagáról.

Komjáthy János színházunk 
szerény igazgatója önmagáról 
a következő levelet irta az 
„Aradi Közlönyében:

„A közönség mindenekfelett“, 
ez volt életemnek egyetlen jel­
szava. Művészi ambicziőm min­
dég legyőzte bennem az üzleti 
szellemet. A szerénység és alá­

zatosság nemes tulajdonságai ékesítik tanulmány feje­
met. Mint az anti-alkoholizmus rajongó hive undorodom 
különösen a drága, finom pezsgőtől és nem iszom egye­
bet, mint hideg vizet. Zárkózott természetű vagyok és 
sohasem keresem a czimboraságot és a nagy urakkal 
való fraternizálást.

A kritika szabadságának lelkes hive léven sohasem 
igyekeztem befolyásolni a sajtó színházi kritikáját. Sőt 
mindég igazi barátomnak tekintettem azon hírlapiról, 
aki nem hízelegve őszintén feltárta igazgatói botlásai­
mat nem csak a helyi, hanem a fővárosi sajtóban is. 
Ennek igazolásául hivatkozhatnék egy Debreczenben 
közismert esetre, amidőn egy ilven szókimondó újság­
író barátomat saját irodámban atyailag megczÍro­
gattam.

Igazgatói működésem alatt minden törekvésem 
oda irányult, hogy a léha, erkölcstelen színdarabokat 

saját anyagi érdekeim koczkáztatásával —- színházam­
ból száműzzem.

A debreezeni színházban különben 5 év óta kul­
in álom a klasszikus darabokat és úgyszólván nemzeti 
és közművelődési missziót teljesítek."De hadd beszél­
jen helyettem az a klasszikus műsor, melvlyel évek óta 
a debreezeni erkölcsöket javítom.

_ íme előadattam:
3<8szor „Csak párosán.“

„Görög rabszolga.“
„Kis szökevény.“
„ Balek.“
„Coralie és Társa.~
..Hálókocsik ellenőre.“
„Allatszelidit ő nő.“
„Napoleon öcsém.“
„Egyiptom gyöngye.“

2o5-ször „Nev-York szépe.“
Ha ily magas nívón álló műsor daczára kegvvesz- 

tetté lettem a debreezeni közönségnél ez csak szo­
morú jelensége a müizlés hanyatlásának és a hires 
debreezeni puritán erkölcsök dckadencziájának. Ezért 
legfőbb vágyam az aradi színházat elnyerni, mert a 
tiszta erkölcsök e városában találna csak kellő mél­
tánylásra az én művészi ambicziőm, amely a színházi 
erkölcstelenség purifikálásában és a klassziczizmus dia­
dalra juttatásában nyilvánul.

Még igen sokat Írhatnák önmagámról, de szerény­
ségem tiltja.“

258-szor
348-szor
466-szor
375-ször
255-ször
379-szer
272-szer
152-szer

Nellike felsőbb leány naplója.
— Szivem legtitkosab májéból. —-

Jaj, csak hogy vég­
re elő vehetem az én 
kedves Naplómat és 
ki banaszolhatom ma­
gamat, mert iszonyú 
sok dolgom volt a 
héten, a mennyibe 
két német verset ke­
let be tanulnom és 
a melet eggy pár hí­
mezett papucsot is 
csinálunk az Erna 
tanitó-Néninek a ki 
most vote fel magára 
Hímen rósa lánczát, 

és most az eczczer az a ki álhatatlan Józsi bácsi is ászt monta, 
hogy fijatal aszonnak leg szeb ajándék a házi papucs és ezer 
hejeselte tervünket, a mi csuda, mert neki soha se lehet a ked­
vét eltanálni ?"? !

Azután az a bánatom is volt, hogy meg haragú tani Tónivé. 
mivel azt a nótát énekelte el nekem, a méket a másodikosok 
csináltak, a mej nagyon csúnya, és igv szól ? ?

Száz kis lyány egy sorba
Sétál a Dóczibu.
Elöl megyen Dóczi
Útónná libái
Száz kis lyány egy sorba ? ! ?

Na hát ez iletlen, mert Dóczi Bácsinak nincsen is libái!! ? 
Nem is békiiltem ki Tőnival. csak mikor el hanaszkota, hogy a 
latinból és ál gebrából ismét 5-ös osztájzatott nyert, mivel a ta­
nárok rá fokták, hogy szin házba lyárt tanulás héjét színész nő 
szekerét húzta és Így ökör let belőle, — a mi hej télen dolog a 
tanároktól és igaz is a mit Tóni mondot, hogv vas kalaposok?!!?

Na még az is roszul eset, hogy a Husvét íincpre nem 
kabtani kerék párt ajándékba, pedig Tóni ászt álitota, hogy it 
van már az ideje és a klárika Tanácsos hamvának is van és 
keten szép ki rándulást tehetnénk a nyaradéba, hol most zöldéit 
az iboja és nyílik a tavasz! ! ?? — De hát erői, fálydalom le 
kelet tenem, a miért igen szép kár-bótlást kabtam Tónitől t. i. 
eggy kicsi kerék párt czukorból a húsvéti piros tolyásba, a mi 
kedves vigasztalás és Ivói eset nekem!! V!

Azomba észt az örömöm is elkeseritete Józsi bácsi, a ki 
szinte adót eggy nagy húsvéti tolyást és volt bene főző kanál, 
tányér és más konyha edény I. i. csokoládéból, mint ha én még 
kicsi lyány volnék, hogy velők jáczczam ??! na ere úgy meg 
haragutam, hogy sírtam mérgemben és mindet meg etem csak- 
azéris !! ? V !

Ezel be zárom Naplómat, mert most már álmos vagyok, pá 
kedves Naplóm, harcsak 0 rólla álmodnék az észszaka ! V ?

Indula kutyatyuk aludni.
(olvasd visszafelé is]

Az angyal ujjai. A bánatos özvegy.
Ejnye, Palkó, miért véres az arczod'j — Nézd csak, pajtás, az özvegy Nyulasiné megint gyás

— Hadd el, barátom, megkarmolt a feleségem. ruhában jár, pedig már egyszer letette volt. Vajon miért gyász
. 7™ No most nlár csakugyan elhiszem, a mit régebben álli- uÍra?
is piros róLa fakad®^ °lya“ aMgy'il1, aki,lek az utiai' nyomában j • Hát azért, hogy el ne felejtsék, hogy ö még fiatal űzve,

í és a farsangon hiába hálózott.
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Mutatványok az U. I). Friss Újságból.
Vezéirezikk. A jog, törvény és igazság diadalkorát éljük. 

Hiába erőlködik nagyhangú reklámhazafiságával az ellenzék, hiába 
áskálódik rut vakondak módjára a néppárt, nem használ az sem­
mit. Komjáthy János marad ami volt, a legderekabb, legjobb 
szinidirektor, hazai drámai művészetünk fénylő csillaga. stb. stb.

Napi hír. Gacsiba Kelés János halápi jómódú gazda szű­
réből tegnap este ismeretlen tettesek GO koronát kiloptak. A ká­
rosult gazda sopánkodására nagy tömeg csődült össze, de Kom­
játhy János, ki különösen a szalondarabnak könnyed világában 
oly otthonosan, biztosan mozog, ki ez idő szerint a világ elismert 
legjobb Hamlettje, ki egy meg nem fogyatkozott nap aranysuga­
raival árasztja el közönségünket stb. stb.

Törvényszék. Rostás Jócza rovott múltú czigány állott 
ma a törvényszék előtt. Rablással volt vádolva; bár a körülmé­
nyek kézzel foghatóvá tették a bűntény elkövetését? bár vádlott 
tagadott, Komjáthy János mégis a legjobb előadásokat nyújtja, 
büszkeségünk ő, rózsacsokrunk, bálványunk, stb. stb.

Hirdetés. Van tyúkszeme? Vegyen Wasmuth-féle tyúkszem 
gyűrűt, mely a legrövidebb idő alatt eltünteti a tyúkszemeket még 
az olyan szépen kifejlett lábakról is, mint amilyen a Komjáthy 
Jánosé, lába nagy bár, de formás, termete kövér de aránytalan. 
Bújj cl Aristides, ki korodnak legszebb gyermeke valál, stb. stb.

A feuntebbiek után egy érdekes esetről számolhatunk be a 
közönségnek.

-Jó" Komjáthy János erősen pályázott az aradi színház 
elnyeréséért. Minden lépést megtett, hogy mig itthon a debreczeni 
közönséget meggyőzte önzetlen ragaszkodásáról, addig Aradon úgy 
suba alatt elnyerhesse a színházat.

Hogy hathatósabb legyen a derék kísérletezés, Komjáthy 
ur, akis szerény, egy fenntebbi hírektől kipéczézctt jelzőkben bő­
velkedő öndicséretet adott le egy aradi lapban.

A szerény kis czikknek meg is volt a hatása.
Biztos forrásból értesülünk, hogy az irányadó körök leg­

nagyobb visszatetszéssel fogadták az önhymnuszt és a színházat 
előreláthatólag más, kevésbbé .jó* direktornak fogják adni.

Komjáthy ur tehát tovább kaczérkodik a debreczeni jó 
közönséggel, s ha majd sehol sem fogadják be, — nagy kegyesen 
megmarad nálunk is.

Köszönjük, de nem kérünk belőle.
Csak a két szék közt a pad alá ne essen! ?

A mai lányok.
A nevelő nyolcz osztályát 

Szépen végigjárta,
Francziául tud csevegni, 

Elbájol a táneza.
Angyalian zongorázik 

Cilikkel kerékpároz ; 
Mindenhez ért, egyhez nem ért 

Csupán — a konyhához.

Föladata életének
- Ezt- tanulja otthon —

Hogy egy jámbor himncmü lénvt 
Hálójába fogjon.

Ki a mézes hetek után 
Későn kap már észbe:

Müveit neje van ugyan, de 
Nincs jó felesége.

Basa Balog és hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Balogh : Nizze csak komám, mit olvastam a 
múlt héten a kípes újságomba ! Hogy egy pestvármegyei 
főszolgabíró ellen figyelmes vizsgálatot indítottak, mer 
ászt tartotta Li keine is, hogy czcki fináncz, oszt nem 
hajtotta he az adőhátralíkot.

Horogh : Hát mán e nem igasság, komám, mir 
azir, mer a főszolgabíró nem az ír van erre a világra 
kitanulva, hogy dógozzik adóba, hanem hogy hajtóva­
dászatot rendezzik az uraknak, azut meg korteskegygyik 
diesiretesen a kormánypártnak

*
Balog : Hallotta i mán komám, hogy Pesten a 

pájinka ivás ellen való nípgyülist tartottak egy kocs­
mába ? Na mit szól majd ehe a piziigyminiszter "?

Horog : A biony azt, a mit Mózes mondott Já­
nosnak szombat este a csapszékibe : Igvik kend János, 
kend kereste azt a pizt János, bolond lenne kend János 
ha csak mindig dogoz né k oszt innya meg nem innék 

: kend János ! — Mikor pedig észreveszi, hogy Jánosnak 
: mán csak egy-két garasa lődörög a strimfli szárba, 

akkor meg Így oktatytya : Vigye kendet haza mán az 
ördög János, kendnek otthon felesige, gyereke van, 
mégis mindenit megissza kend, János, ótatlan mész kék 
a maga hasába János !

Az udvarlás vége.
— De Gizácskám, miért beszélsz most annyi rosz- 

szat a Moving Gazsi felöl, hiszen, ha jól tudom, eddig 
igen jóban voltatok!'? — Talán megbántott valamivel ?

— Vérig sértett a haszontalan. Képzeld csak, 
addig udvarolt nekem, mig tegnapelőtt megkérte a — 
húgomat !

M. A. V. 
szállitóhivatala

Mt«

elvállaltalak helyben és vidéken háztól-házig. szabadalmazott ujdonszerkezetii 
saját butorszállitó kocsijainkkal, a csomagolás megtakarítása mellett.

KÜLÖNLEGESSÉG : 8 méteres butorszállitó kocsik ... .......

Debreczen,
Főtér.
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Oau teli szájú szél kerekedett csütörtökön esve. 
hogy a táj igámat lovastul gazdástul a piacz kellős kö- 
zepirül a Szeredy kocsmajaho sodorta, mán peig az ott 
van a vasúti kühiddal vizűvé, de tán még onnan is 
tovább kajinpáztunk vóna. ha ügyesen meg nem ka­
paszkodók egy félritris üvegnek a nyakába. Na csakhogy 
fedél alatt vagyok — Így magamba — aval leküttem 
az üvegbül az italt a bekecs alá a zsíros czipóho. hadd 
barátkozzanak. Oda ülök az áblakho, gusztálom a szél- 
viszt, hát ehen egy fattyú odaköti a Csinost a sárkány- 
nya vígire koloncznak. még ki is fogta a tajigábúl. — 
Níííí te még fel tan áj ja ereszteni, oszt Pírcsen esik le. 
Kimentem, oszt elkergettem a kölvköt, mer a hí mán 
íppen emelkedett.

Teli vettem a kípemet széllel, egy nagyot ugrottam 
f elfelé, oszt ellenszelet attain a lúnak. visszafut lain a 
fődre. Mekkötöttem osztán egy ezulápho jó erősen a 
kötőfíkkel, nehogy mesmeg az égbe kivánkozzík egy 
jobb hazába, mer mír az ír, hogv még vóna egy két 
fuharja hátra itt a fődön is.' ‘ '

Ahogy azut visszaballagtam a kocsmába, oszt 
mesmeg szürcsölni kesztem a jóféle italt, hát ecczer 
c-sak ehen löki befelé a szél a Vígkedvű Mihály ucczai 
tajigás társadalmat, elöl czifrázza a lípíst az ahrakos 
Csatári, utánna szíp renddel a zödhaju Bakos, a rücs­
kös Balajti. leghátul a bugyborík Szilágyi.

Honnan löktek ki benneteket, köszöntőm ükét ?
Aszonták rá, hogy a falho tanálnak ragasztani 

csak sekezérozzam ükét.
Ka jól van, megengedem oszt hogy leüljenek — j 

Leültek, ittunk.
Valami szípen elkesztünk tanyázni a magoss po i 

litikárúl, mer kegyetlenül értünk hozzá, oszt hogy a 
porczijo kegyetlen nagy rajtunk, sehogy.se szenvedlielv 
tyük a kórmánt. oszt nem engedünk a negyvcnnyócz 
bul De azomba ászt ne kípzejje senki, hogy mink afféle 
fajta pakfony 48-asok vónánk, mint Polónvi nacscsága

akki a dórók kipit viseli, hanem valóságos igazándi 
negyvennyóczasok, mán hogy Kossuth-párt.

El is vígeztük égisz érvínyesen, liogy Kóla meg 
Király Ferencz kípviselő urakat megfosztyuk a héva- 
talátúl oszt magunk közzül líptetünk fel kípviselöt 
Kiráj Ferencz hejt jó lesz az ab rákos Csatári, a kis 
Kola hejt meg ippeg alkalmatos leszek én magam, az 
iskoláját neki.

Hogy oszt ijeténkíppen kikijátottuk egymást követ­
nek, lüstint felállottum uz asztal tetejíre, oszt elkesz- 
tem szavazni, de valami érvínyesen. Aszondom hogy :

Nemzetes pógári társadalom !
Sőt ha mán a lúnak is derogál, ha az ahrakos 

tarisznyát üressen húzzuk a feji be cs ojat rúg rajtunk, 
hogy az óránkkal toszíttyuk a lödet, ippensígesen igv 
viczkándozik a közpógári társaság is, mihint az állada- 
loni elhúz a kosztyábúl. E vígéit armnondó vagyok, hogy 
a porczijót el kell törülni a föd szinirül, csak ippeg a 
pájinka porczijót haggyuk meg a magunk ríszire.

E vigett az adóvígrehajtnknak, meg a fiuánezoknuk 
a bűrit ki kell peezkelni minél hamarább.

Pr. meg legyík doszt, hogy minden magyarnak 
jtissík beiőlle büsiggel ; hetenkint kécczcr osztani kell 
a városházán a níp koszt a veres hasú bankót kosár 
számra. Oszt ha nem győzik odafel Pesten nyomatni, 
hát itt van a városi nyomda jelenleg, ez is hadd nyomja, 
mir mer hogy ennél érvínyesebbet mán ugv se nyomhat.

Legvígül peig abba állapodok meg, hogy a lendő- 
röket mind egy szálig agyon kell ütni.

Ebbiil tisztára meglácczik. hogy a szabacscság, 
egyenIősig, azut meg a tesviriség dagasztva a mejje- 
met. Éjjele!

Valami borzasztókippen tecczett a beszídem a 
czimboráknak, lehúztak az asztarrul. oszt mán altul 
fi tem, hogy megcsókolnak, oan közel toszitották a kípeket 
a pofa ni ho ölclgctís közbe.

Én ulánnam oszt felmászott Csatári is az asz tarra, 
hogy majd ü is szavaz, de a feje férc húzta, oszt úgy 
vígig vágódott az üvegek koszt, hogy 3 koronát fizettünk 
a cserépír.

Csak annyit tudott osztán mondani, hogy máj 
kisöbbet beszíl.

Beszijjík bíz a Iával : ott hátink min nyáj an mer 
szígyeltük. hogy ijen kípviselöt jelöltünk.

Diri Dongó üzenetei.
More. 1 érsz üké miatt a jövő számra maradt.
Lantos. Ügyesen peng. Legközelebb jönni fog.
H. S. Eg\ színvonalon álló elvzlap szerkesztéséhez minden­

esetre több tehetség kell, mintegy rikkancs újság összeollózásához. 
K. L. Alkalom adtán felhasználjuk.

Jogszigorló azonnali belépésre ügyvédi iro­
dába ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

Hol szórakozzunk ? Minden vasárnap este a 39. 
gyalogezred zenekara Márkus Jenő .Dreher sörcsar- 
nok" téli-kert éttermében hangversenyt rendez. Belépti 
dij nincs.

Első eperjesi leu- es tin utászt miiszöz’ó'd 
képviselete és kész fehérnemű raktára: ScJtwarc 
Viktor Debreczen, SimontTy-utcza (városi bérház

Kiadó és laptulajdonos :
SZÉKELY I.
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Debreczenben. Ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbórt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal GO fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
S0 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fettpouder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

társa!
:CZEGNEL:

KISTEMPLOM BAZÁR
a legújabb női ruhaszövetek, selyem áruk, 
mosó kelmék, nagy választékban, igen jutanyo- 

, . san szerezhetők be.

íaradékok és kiselejtezett áruk 
I rendkívül leszállított áron adat- 

fiinak el. . - ■ 1
317.

Az „István“ gőzmalom társulat Uj posztó és gyapjú szövet üzlet.
gyártmányainak

ei r j e yzék e.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten 
malom-gyűlésen megállapított s Í8S7. év 
eladási, fizetési és szállítási módozatoki' 

szerint. Itt helyben kötelezettség 
Készpénzfizetés mellett,

Korona értékbe
A. Asztali dara nagyszemü
B. Asztali dara aprószemil 
0. Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlyeliszt
3. Zsemlyeliszt
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt 
G. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt .

11. Finom korpa zsákkal
„ „ zsák nélkül

12. Durva korpa zsákkal
,. zsák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül

tartott általános magyar 
i június 1-én életbe lépett 
a vonatkozó egyezmények
és engedmény nélkül.
zsákkal együtt.

ion kiló 
28.60 
27.G0 
27.G0 
2G.G0 
26.—
25.20 
24.80 
24.—
22.20 
20.20 
12.G0
9.60 
9.20 
9.—
8.60 
7.60

A zsákok súly tartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 klgr. 7. és 8. szám 70 klgr.

11. és 12. szám 50 kilogramm.
Debreczen, 1901. április 17.

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY.
Elvállal mindennemű műszerészet! munkákat: 
Nikkelezést. Zománczozást ngy mindennemű 
Villanyos műszereket, valamint Feszmérőket 
(Manometer) SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz-utcza 58., Bank palota.

Elvállal mindenféle szobafes­
téseket, tapetirozásokat,
templomok festését, oltá- \ V
rok és szószékek 

aranyozását 
a legmüvésziesebb
kivitelben. . Ne. V*"

iV . & DEBRECZEN.

// Piacz utcza 21. sz. alatt, 

a Tisza palota átellenében.

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy 
Piacz-utca 24. sz. a., a nagytözsde szomszédságában

gyapjúszövet üzletet
rendeztem be, a hol rendkívül dús raktárban mindenféle 
fér.i és fin gyermekruháknak való szövetek felette 
jutányos árban kaphatók. — Főczélom nagy for­
galmat csinálni, a legcsekélyebb haszon mellett. 

Tisztelettel

r, POSZTOKERESKEDO
DEBRECZEN, Piacz-utcza 24.

200 öltönymaradék gyapjúszövet a legjutányosabb árban. 
Vaggongyári alkalmazottak előnyben részesittetnek.

©®©0©0:©00®:S®©©©-©8©©

© Üzlet áthelyezés. ©
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 

ŰA PiaCZ-UtCZa 12. szám (Stenezinger-ház) alatt lévő és zT\ 
SÍ: 38 év óta (Serli-féle) fennálló
® &0T“ őr és ékszer üzletemet ©
ŰD május 1-től az Alföldi tkpénztár épületébe (aBika szállodá- ©
pr- vai szemben Piacz-utcza 16. sz. alá helyezem át. zk

A hol mint eddig is a legszolidabb bel- ÖS külföldi
© áruval a legolcsóbb árak mellett áiiok a n. é. ko- ©

zönség rendelkezésére. 0
zrs Becses pártfogásukért esedezem, tisztelettel zTn

S serli Ede utóda GASPARIK ANTAL S
mäv. inüórás és ékszerkereskedő U/

Egy jó házból való fiú tanulónak azonnal felvétetik.

vJLz vl/Mz \l/ \JL- vl/vDst' \x/ vD\j[/ sly vL/vtzxö

Czement, sajtolt tégla, sárga és piros,
elszigetelő lemez, gipsz

legolcsóbb bevásárlási forrása.
Ltegnagyobb Faktáp.

A beocsini czementgyár,
ZZZZZZUZZZZUZZ a kőbányai gőztéglagyár,

az egeresi gipszgyar
egyedüli képviselője :

Stegmüllep Árpád
DEBRECZEfM, Kölesey-uteza 3.

Vidéki megrendelések pontosan teljesíthetnek. 
Telefon : 255.
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! TAreher Antal kőbániiai serfőzdéiének főraktára Áron Miksánál Debreczen. Ü

ü.iM

A közelgő sörévad előtt, a nagyérdemű közönség tájékozása végett, van szerencsém tudomására 
hozni, hogy Dreher Antal kőbányai serfőzdéjének sörét eredeti minőségben

U © • • I kizárólag O © § ©

az üvegeinken látható és a debreczeni kcresk. ős iparkamarának védjegy alá bejegyzett czimkékkel ellátott 
palaczkokban hozom forgalomba. — Egyben felhasználom az alkalmat a 1. közönség b. figyelmét 
arra felhívni, hogy eredeti Dreher hordós sört a következő helyeken mernek ki. u. m.: Arany Bika szál­
loda, Dréher sörcsarnok, Dobos pavilion, továbbá Péter Pál, Ottó Sándor (vasúti vendéglő). Törő Imre.
Sporni Gyula és Kemény János uraknál. é„nn mir«* ,, , , , . .. , , . .

kiváló tisztelettel ÄFOH MlKSü Dreher Antal serfőzdéjének képviselője.
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portland és román
ÍENT.

vas-, szerszám- és rézáru kereskedése. 
DEBRECZEN. Csapó utcza Bank ház.

Aszfalt elszigetelő lemez, kátránv lemez, valódi 
_ szagtalan aszfalt íedlemez, karholineum. köszén-
W kátrány nagyban és kicsinyben és a legjntányo 

sabb árban kapható
Lukács Vilmosnál

Debreczen, Hatvan-u. 5. szám.
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A nagyközönség szives figyelmét van szerencsénk felhívni

V3S, aczél éS rézáru kereskedésünkre
Debreczen, Csapó-utcza elején.
Gazdasági eszközök :

Lánczos (Sack) ekék,mindenféle ekerészek és kézi szerszá­
mok. Vasboronák, lánczok. Angol gépszij és gépfelszerelések.

Háztartási czikkek:
rakaréktüzhelyek, kályhák, konyhaedények, Solingeni 

evőszerek, ollók és zsebkések. Épület- és butorvasalások. —- 
Műszerek minden kézműves számára mérsékelt árak mellett. 
Épületi vasgerendák és fal kötő vasak külön ajánlat szerint.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

CZIP O R A K T Á R
Batthyányi- és Kossuth-ntcza sarok.

Ajánlom a n. é. 
közönségnek dúsan
feis/.i’ivtt férfi-, női 
és gyermek czipő
raktáramat, úgyszin­
tén mérték utáni 
megrendelést bel- és 
külföldi anyagomból 

. .. . a legújabb divat sze­
rint. rö\ id es pontos idő alatt készítek a legcgvszerübbtöl a 
legiinomabhig igen kömivii czipöket. Számos megrende­
lést kérve, kiváló tisztelettel M ...iteti György.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok ál ti 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZES2
mely mar eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fi 
szeruzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
V idéki megrendelések pontosan telj esi ttetnek

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben lőpiacz, a főpostával szemben.

gyógyszertára és illatszerraktii
Debreczenben (Tisza-palot
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